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„Zna ajno je da se zamjeni kim ge-
nitivom, u kojem je lice koje se proklinje, 
taj uzvik može rastaviti u dva dijela: anate 
ga, te, ili mate. Ta sintaksi ka konstrukcija 
nastala je prema nalet ga bilo, sramota te 
bila. Ne mislim da je uzvik nastao od gr. 
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, , á , . 77.
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LEXEMES ANATEMA AND PROKLETIJE FROM THE 
COMMON AND CHURCH LAW IN THE MIDDLE AGES, 

AS STEMS IN SERBIAN ONOMASTICS

Summary

This paper deals with lexemes anatema and prokletije as used in 
the common and church law in the Middle Ages, which can be 
found as stems in Serbian onomastics. The lexeme anatema 
(Greek anath ma – ) denotes a cult place where, ac-
cording to the common and church law, an outcast from a social 
group or a sinner in church was convicted. The lexeme anatema 
is found in the names of hills Anatema (at several locations), the 
name of the village Anatema, or as part of the name of the brook 
Anatemski potok (‘Anatema brook’). The lexeme prokletije is a 
compound noun consisting of prepositional and nominal ele-
ments (pro- + kleti + -je) and denotes a cult place at the cross-
roads where the ritual of putting a curse on someone who com-
mitted an o  ence, a crime or a sin was performed. The name of 
the mountain Prokletije is the conÞ rmation of this mediaeval 
ritual.
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